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A Long-time Dharma Protector now Almost A Centenarian

—Ding Jian Hao
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Written and Translated by Renrui Jin
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The almost a centenarian Dharma protector with the Gold
Buddha Monastery in Vancouver, Canada, was born in
1918. Her admiration for the Buddhadharma and sincerity
for protecting the monastery is like her Chinese name: Ding
Jian Hao which literally means firm and stable. She emigrated
from Malaysia to Vancouver in 1979. One day in1980’s when
she strolled around Chinatown in Vancouver, she learned that
there was a new Buddhist temple nearby and two western
monks who did three-step-one-bow pilgrimage were speaking
the Dharma there. She decided to check out this new Buddhist
temple.

Before entering Gold Buddha Monastery, she met Dharma
Master Heng Le who was then still a layperson. They kept
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each other company listening to the Dharma talks and have been good friends
ever since. The old Gold Buddha Monastery was only 10-minute walk from her
home so she frequently went to GBM to cook and help in the kitchen. Since she
cooked vegetarian dishes there, after some time she became a vegetarian herself.
Later, she wanted to go to the City of Ten Thousand Buddhas, but was afraid of
going on this long journey by herself alone. She asked Dharma Master Heng Le
and the two of them went on the trip together.

At the City of Ten Thousand Buddhas, she heard that Venerable Master Hua
told laypeople from Vancouver to take Gold Buddha Monastery as their home
and they should go back to this home at Gold Buddha Monastery as frequently
as possible. She didnt know Mandarin but somehow she inexplicably could
understand Master Hua’s Mandarin and Manchurian accent. She didn’t know
why, nevertheless, she remembered Venerable Master Hua’s instructional talks
well. This trip was when she took refuge and the five precepts and received her
Dharma name, Guo Jian Hao.

After this trip, she enjoyed going back and forth between her two “homes”.
Later she took the Bodhisattva Precepts as well. In 1993, her good friend Dharma
Master Heng Le’s causes and conditions ripened and she left the home life
accordingly. But Ms. Hao’s grandchildren were very young and needed her to
care for them so she couldn’t leave the home life with Dharma Master Heng Le.

Before coming to the United States, Ms. Hao and her family believed in a
folk religion. She can still remember vividly that when she was five or six, she
fell ill with terrible diarrhea and a high fever. Her illness was so serious that she
was in a critical condition. Her mother worried a lot and prayed for her. One
night, her mother saw Guan Yin Bodhisattva in a dream. Miraculously, Ms. Hao
recovered the next day.

In the late 1960s, Ms.Hao underwent surgery. Before the surgery was
performed, her younger daughter sincerely recited Guan Yin Bodhisattva’s name
at home. All of a sudden, her daughter saw Guan Yin Bodhisattva in front of her.
Even though her daughter was not by her bed at the hospital, she knew that the
surgery would go smoothly and successfully.

Due to these two experiences of recovering from illnesses and her family
members’ responses from Guan Yin Bodhisattva, Ms. Hao believes that she
has affinities with Guan Yin Bodhisattva. Since becoming a Buddhist, her
daily practice includes reciting the Universal Door Chapter of the Lotus Sutra
and reciting the Grear Compassion Mantra 108 times. In recent years, her daily
practice is reciting Amitabha Buddha’s name all day long. She also tries her best
to attend the transmission of the Eight Vegetarian Precepts every time when they
are transmitted because she doesn’t want to miss the opportunity to be reborn in
the Western Pure Land.

Ms. Hao has a firm belief in Buddhism and in reciting Amitabha Buddha’s
name which has influenced her daughters, son-in-law and grandchildren. They
all study Buddhism and take Gold Buddha Monastery as their own home just
like Ms. Hao does. They often come back to this home for Dharma assemblies
and events; and do all they can to protect the monastery and help the proper

Dharma remain in the world. g





